REPUBLIKA E SHQIPERISE
BASHKIA LEZHE

DREJTORIAE
PROJEKTEVE STRATEGJIKE,
EVROPES, MIGRACIONIT, DIASPORES,
KOMUNIKIMIT DHE TRANSPARENCES

Nr.6 436 Prot. Lezhé, m& /[ /5 /2026
P/VENDIM
Nr. —Date /l /5 o
“PER

MIRATIMIN MARREVESHJES FINANCIARE MIDIS BASHKISE LEZHE DHE
PROGRAMIT PER ZHVILLIM TE KOMBEVE TE BASHKUARA (PNUD) NE
KUADER TE MEMORANDUMIT TE MIREKUPTIMIT TE MIRATUAR ME

VKB NR 107 DATE 26.11.2025”

Mbéshtetur n& Ligjin Nr. 139/2015 “Pér Vetéqeverisjen Vendore™,” si dhe Vendim i
Késhillit Bashkiak Lezh& Nr. 113 datg 15.12.2025 “Pér miratimin e programit buxhetor
afatmes&m 2026-2028 dhe Buxhetit Vjetor pér vitin 2026”; VKB Nr. 107 dat& 26.11.2025
“Miratimin € Memorandum Mirékuptimi ndérmjet Programit Pér Zhvillim Té Kombeve Té&
Bashkuara (PNUD) dhe Bashkisé Lezh&” si dhe bazuar né “Memorandum Mir&kuptimi
Ndérmjet Programit pér Zhvillim t& Kombeve t& Bashkuara dhe Bashkisé lezh&” me Nr
17336 Prot., daté 06.10.2025; si dhe bazuar n& shkresén me Nr. 3953/1 daté 04.05.2026 me
Léndé : Marréveshje Bashkéfinancimi pér Thirrjen e 17

PROPOZOJ:

1. Miratimin e Marréveshjés Financiaré ndérmjet Programit Pér Zhvillim Té Kombeve
Té Bashkuara (PNUD) dhe Bashkis& Lezhé.

2. Miratimin e pérdorimit t& Fondeve Pér Organizatat t& Shoqérisé Civile t& miratuar
me Nr. 113 dat€ 15.12.2025 “Pér miratimin e programit buxhetor afatmesém 2026-
2028 dhe Buxhetit Vjetor pér vitin 2026 sipas Anex A, t& Marréveshjes sé&
financimit.

3. Per zbatimin e kétij vendimi ngarkohet Kryetari i Bashkisé Lezhé.

4. Ky vendim hyn né fuqi sipas pércaktimeve t& pikés 6, t& nenit 55 t& Ligjit Nr.
139/2015 “Pér Vetqgeverisjen Vendore”, t& ndryshuar.
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REPUBLIKA E SHQIPERISE
BASHKIA LEZHE

DREJTORIA E
PROJEKTEVE STRATEGJIKE,
EVROPES, MIGRACIONIT, DIASPORES,
KOMUNIKIMIT DHE TRANSPARENCES

Ntd$ 26/ Prot. Lezhg, mé /7 / 5~ /12026
/

RELACION PER :

MIRATIMIN MARREVESHJES FINANCIARE MIDIS BASHKISE LEZHE
DHE PROGRAMIT PER ZHVILLIM TE KOMBEVE TE BASHKUARA
(PNUD) NE KUADER TE MEMORANDUMIT TE MIREKUPTIMIT TE
MIRATUAR ME VKB NR 107 DATE 26.11.2025”

Mbéshtetur n&é Ligjin Nr. 139/2015 “Pér Vetéqeverisjen Vendore™,” si dhe Vendim i
Késhillit Bashkiak Lezh& Nr. 113 daté 15.12.2025 “Pér miratimin e programit buxhetor
afatmesém 2026-2028 dhe Buxhetit Vjetor pér vitin 2026”; VKB Nr. 107 daté 26.11.2025
“Miratimin e Memorandum Mirékuptimi ndérmjet Programit Pér Zhvillim Té Kombeve Té&
Bashkuara (PNUD) dhe Bashkis& Lezh&” si dhe bazuar né “Memorandum Mirékuptimi
Ndérmjet Programit pér Zhvillim t& Kombeve t& Bashkuara dhe Bashkisé lezh&” me Nr
17336 Prot., daté 06.10.2025 si dhe bazuar né shkresén me Nr. 3953/1 daté 04.05.2026 me
Lénde : Marréveshje Bashkéfinancimi pér Thirrjen e 17

1. Miratimin e Marréveshjés Financiar& ndérmjet Programit Pér Zhvillim Té Kombeve
T& Bashkuara (PNUD) dhe Bashkisé Lezhé.

2. Miratimin e pérdorimit t&¢ Fondeve P&r Organizatat t& Shoqérisé Civile t& miratuar
me Nr. 113 daté 15.12.2025 “Pér miratimin e programit buxhetor afatmesém 2026-
2028 dhe Buxhetit Vjetor pér vitin 2026” ” sipas Anex A, t& Marréveshjes s&
financimit.

Pas Miratimin e Memorandum Mirékuptimi ndérmjet Programit Pér Zhvillim Té Kombeve
Té Bashkuara (PNUD) dhe Bashkis& Lezhé, me VKB Nr. 107 daté 26.11.2025, Bashkia
Lézhé ka filluar procedurat pér hapjen e Thirrjes s&é Parg konkretisht:

e Ne&daté 11 Dhjetor 2025 u organizua Takimi Konsultues mbi prioritetet me OSHC-
t€ me g€llim pércaktimin final t& fushave prioritare pér thirrjen. Né takim ishin 13
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pérfagésues nga 8 OSHC-t¢ dhe 4 pérfagésues t& bashkisé. Nga lista e 4
propozimeve pér fushat prioritare dhe nénprioritetet, gjaté takimit jan& konsultuar
dhe miratuar 4 fushat prioritare bashk& me nénprioritetet:

1. Inovacioni dhe Promovimi i Turizmit

1.1 Nxitja e inovacionit dhe modernizimit né sektorin e turizmit, duke pérfshirg
digjitalizimin, zhvillimin e produkteve t& reja turistike dhe rritjen e standardeve t&
shérbimit.

1.2 Forcimi i promovimit t& destinacioneve turistike t& Lezhés, pérmes marketingut t&
integruar, platformave digjitale dhe krijimit t& njé identiteti t& unifikuar t& markés turistike
lokale.

1.3 Zhvillimi dhe promovimi i atraksioneve natyrore, kulturore dhe historike, me fokus né
ekoturizém dhe turizém elitar, né funksion t& zgjerimit t& ofertés turistike.

1.4 Mbéshtetja e eventeve tradicionale dhe inovative g& pasqyrojné vlerat, kulturén dhe
identitetin lokal, duke pasuruar pérvojén e vizitoréve dhe pérfshirjen e komunitetit.

2. Mjedisi dhe Menaxhimi i Pyjeve

2.1 Zbatimi i masave t& géndrueshme t& menaxhimit t& mbetjeve, reduktimi i ndotjes dhe
rritja e ndérgjegjésimit t& publikut pér njé mjedis t& pastér dhe t& shéndetsham.

2.2 Rehabilitimi i zonave t& degraduara dhe administrimi efikas i fondit pyjor, duke
pérfshirg ruajtjen e biodiversitetit dhe forcimin e strukturave mbrojtése.

2.3 Promovimi i ekonomisé qarkulluese dhe edukimi i komunitetit pér praktika té
géndrueshme q& pérmirésojné cilésiné e jetés.

2.4 Zhvillimi i zgjidhjeve t& integruara pér parandalimin dhe pérballimin e emergjencave
mjedisore dhe natyrore.

3. Kultura dhe Trashégimia Kulturore

3.1 Forcimi i jetés kulturore komunitare pérmes aktiviteteve artistike, edukative dhe
sociale, duke rritur gasjen e qytetaréve né kulturé.

3.2 Ringjallja e artizanatit tradicional pérmes inovacionit, digjitalizimit dhe pérfshirjes sé& t&
rinjve.

3.3 Fuqizimi i t€ rinjve pér njohjen, pérjetimin dhe promovimin e trashégimisé kulturore,
népérmjet programeve edukative dhe aktiviteteve ndérvepruese.

4. Rinia

4.1 Fuqizimi i t€ rinjve népérmjet programeve t& inovacionit, sipérmarrjes, zhvillimit t&
aftésive dhe pjesémarrjes n& vendimmarrje.

4.2 Krijimi dhe aktivizimi i hapésirave rinore, aktiviteteve edukative, kulturore dhe sportive
q€ rrisin pérfshirjen sociale té t& rinjve.
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4.3 Zhvillimi i aftésive pér punésueshméri, p€rmes trajnimeve profesionale, mentorimit dhe
nismave q& lidhen me tregun e punés.

Mg pas duke u bazuar né Vendimin Nr.533 Prot., daté 12. 12.2025, u Miratua paketa e ploté
né kuadér t& Thirrjes s& Paré publike pér projekt propozime né Programin Rajonal pér
Demokracing Vendore né Ballkanin Peréndimor 3 (Reload 3) financuar nga bashkia Lezh&
dhe UNDP. Thirrja publike pér propozimet e OSHC-ve &shté e hapur mé& 15 Dhjetor 2025
dhe u mbyll mé 20 Janar 2026.

Ajo &shté shpallur né:

e -website Bashkis&: https://lezha.gov.al/reload/

® Media Sociale t& Bashkisé: https://www.facebook.com/share/ 16mos2yqcz/

e -Eebsite t& UNDP: https://www.undp.org/albaniafneés/six-reloadB-partner-
municipalities—launch-their—ﬁrst-pub]ic-call-proposals—civil—society-organizations

® -Media Sociale UNDP https://www.facebook.com/share/1 EsViBxf4A/

e Seti i ploté i aplikimit ishte né dispozicion né& faget e internetit t& bashkisé:
https://lezha.gov .al/reload/

Pér t€ mundésuar q&¢ OShC-t& e interesuara t& pérgatiten pér thirrjen publike, jané
organizuar

® Njé Dit€ e hapur/Sesion Informimi pér OSHC-t& pér t& shpjeguar procedurat dhe
proceset e Thirrjes Publike. Fokusi ishte n& dokumentet e aplikimit dhe kérkesat.

e Trajnim mbi Menaxhimin e Ciklit t&& Projektit (PCM) pér OSHC-t&, me fokus n&
pérgatitjen e propozimeve.

e Mentorim mbéshtetés ju ofrua gjithashtu OSHC-ve, népérmjet njé mentori t&
angazhuar nga projekti. QEllimi i sesioneve t& mentorimit ishte qé t& ofrojé
udhézime mé t€ fokusuara dhe pérgjigie n& pyetjet specifike né lidhje me
pérmbajtjen e projekt propozimit si nj& ndihmé shtesé pér OShC-té.

Mbas mbylljes s& Thirrjes u ngrit Komisioni i VIérésimit, bazuar né Vendimin Nr.62 daté
02.02.2026 “Pér Emérimin e Anétaréve t& Komisionit t& Vler&simit pér Projekt-Propozimet
e marra né dorézim né bazé t€ Thirrjes s& Paré Publike n& kuadér t& Programit Reload3 pér
Projekt Propozime nga Organizatat ¢ Shogérisé Civile né Bashkiné Lezhé pér Vitin 2026”
i cili pérb&hej nga 5 pérsona :

e 2 Pérfaqésues Bashkia Lezhé
e 2 Pérfaqésues UNDP
e 1 Pérfagésues OSHC
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Organizatat e shoqérisé civile, pérfagésohen né komisioni e vlerésimit nga njé anétar me té
drejta t& barabarta me anétarét e tjeré. Pér pérzgjedhjen e kétij anétari, né daté 14 Janar
2026 u shpall njé thirrje e hapur pér pérfagésuesit e t& gjithé organizatave t& shoqgrisé
civile. Kandidatét duhet t& plotésojné disa kritere q& kané t& bé&jné me eksperiencén né
proceset e vlergsimit, kryesisht né projekte t& financuara nga Bashkimi Evropian, ciklin e
menaxhimit t&€ projekteve, si dhe njohuri t& politikave lokale. Organizata, e pérfagésuar né
komisionin e vlerésimit pérjashtohet nga aplikimi pér projekt-propozime né Bashking
Lezh&. Thirrja pér pérfagésues t& organizatave t& shoqérisé civile né komisionin e
vler€simit, &shté shpallur né fagen e internetit t& UNDP, media sociale t¢ UNDP, media
sociale t€ Delegacionit t& Bashkimit Evropian n& Shqipéri, si dhe media sociale t& Bashkive
partnere. Afati i thirrjes ishte deri m& 22 Janar 2026. 12 kandidaté shprehén interesin pér
anétaré t€ komisionit té vlerésimit.

Link pér thirrjen e hapur pér pérfaqésuesit e t& gjithé organizatave t& shoqérisé civile:

e https://www.undp.org/albania/neés/public-call-cso-representatives-evaluation-
committees-reload3-albania

si dhe né social media t&¢ UNDP dhe Delegacionit t& Bashkimit Evropian né Shqipéri:

e https://www.facebook.com/100064290565588/posts/pfbid035kFcZspXAe5rqa5sxS
27ivt5SNTR3jiSxauuNtnv6aR C60K&ixKLCjYSRqZAINj31/2app=fbl (UNDP)

e https://www.linkedin.com/posts/undp-albania_projekti-reload3-i-financuar-nga-
bashkimi-activity-7417490550586605568-
NFZB?utm_source=share&utm_medium=member_desktop&rem=ACoAABKGLx&
BNHXrpNnHj1Q2ThO6q_Vj3zNF5AA (UNDP)

e https://www.linkedin.com/posts/euinalbania_projekti-reload3-i-financuar-nga-
bashkimi-activity-7418721950933561344-47P-
?utm_source=share&utm_medium=member_desktop&recm=ACoAABKGLxéBNH
XrpNnHj1Q2ThO6q_Vj3zNF5AA (EUD)

e https://www.facebook.com/photo.php?fbid=1284798617006438 (EUD)

Vlerésimi filloi mé 12 Shkurt 2026.

Para fillimit t& vlerésimit, anétarét e komisionit t& vlerésimit kané& nénshkruar deklaratén e
paanshmérisé¢ dhe konfidencialitetit, p&r t& shmangur konfliktin e interesit dhe pér t&
siguruar qé t€ gjitha informatat e pranuara do té trajtohen me konfidencé. Cdo anétar i
Komisionit t& Vler&simit e ka béré kété deklaraté dhe ka marré pérgjegjésiné q& menjéhers
t€ deklarojé nése ka ndonjé mundgsi t& situatés s& perceptuar t& konfliktit t& interesit gjaté
procesit t& vlergsimit.

Hapat e procesit t& vler&simit:
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e Konfirmimi i listés s& propozimeve t& dorézuara dhe verifikimit t€ dorézimit brénda
afatit,

® Hapja e projekt propozimeve dhe shqyrtimi i pajtueshmérisé administrative dhe
teknike, duke identifikuar projektet & nuk plot&sojné kriteret,

e Vler&simi i propozimeve qg respektojné dy pragjet né proces:

o Kapaciteti financiar dhe operacional (minimum 10 pik& né& seksionin 1 t&
matric€s s& vlerésimit mesatar té komisionit) q& pércakton nése aplikanti
zotéron kapacitetet pér ekzekutimin e projektit.

o Relevanca e projekt propozimit (minimumi 18 pik& né seksionin 2 t&
matricés s&¢ vlerésimit mesatar t& komisionit) duke pércaktuar nése projekt
propozimi i propozuar &shté i réndésishém pér fushat prioritare, grupin e
synuar dhe specifikat e tjera t& Thirrjes publike.

Pas vlerésimit pérgatitet renditia pérfundimtare e té giitha projekt propozimeve dhe
dokumentacioni pér rekomandimin e projekt propozimeve mé té suksesshme pér Bordin e
Partneréve té ReLOaD né Shqipéri.

Komisioni i vler&simit i ka numéruar t& gjitha aplikimet, duke pércaktuar qé jané pranuar
gjithsej 16  (gjashtembedhjete) projekt propozime. Duke patur parasysh rregullat e
thirrjes g& t€ gjitha aplikimet e ardhura pas pérfundimit t& afatit skualifikohen ménjéheré,
komisioni njoftoi se nuk kishte asnjé projekt propozim i OSHC-ve t& ardhura pas
pérfundimit t& afatit.

Komisioni i vlerésimit vazhdoi me hapjen zyrtare t& aplikimeve, duke shqyrtuar s€ pari
pérputhjen e tyre administrative dhe teknike me kérkesat e thirrjeve publike (p.sh. aplikimi
1 paploté, kohézgjatja e detyrueshme e projektit, pragjet financiare etj.).

Rregullat e Thirrjes tregojné qarté se nuk mund t& vlerésohen aplikimet nga OSHC-té
té cilat:

e Kané ardhur jashtg afatit t& caktuar si pjesé e thirrjes pér propozime t& OSHC-ve;

e Kohézgjatja e projekt propozimit t&¢ OShC-sé ishte mé e shkurtér ose mé e gjaté sesa
ajo e kérkuar;

e Vlera e buxhetit &shté mé e ul&t ose mé e larté se sa kérkohet;

° Projekt propozimi i propozuar i OSHC-sé kishte ndérprerje né kohézgjatjen e
zbatimit;

® Projekt propozimi i OSHC-sg, &shté dor&zuar né format t& papérshtatshém — modele
t€ gabuara.
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e Mungon njé ose mé shumé dokumente kryesore (Propozimi i Projektit, Korniza
Logjike, Buxheti ose Plani i Veprimtaris€) duke parandaluar késhtu vlerésimin e

duhur.

® Aplikanti déshtoi t& ofrojé dokument t& vlefshém (regjistrim) pér t& déshmuar t&
drejtén pér pjesémarrje né thirrje.
o Pérfituesit dhe/ose vendndodhja e zbatimit t& projektit NUK jané nga kjo
bashki/qytet pérkatés.

Pas kontrollit administrativ dhe teknik 3 (tre) projekt propozime u skualifikuan sipas

tabelés mé poshts:

Nr fém" LS i P Arsyeja pér skualifikim
Gruaja tek | Zanate dhe profesione - te rinjte | Skualifikohet. Organizata ka dorezuar
Gruaja zgjedhin projekt  propozim ge nuk ka
perputhshmeri informacioni mes
shtojcave: ~ Projekt propozimi dhe
I Buxheti. Organizata ka dorezuar nje
) buxhet te detajuar me vlere me te madhe
se buxheti I deklaruar ne projekt
propozim. Informacioni i dorezuar nuk
eshte i njejte ne te gjithe paketen e
aplikimit.
Instituti per | Riperdor sot - jetese me e mire | Skualifikohet. Organizata nuk ka
Bashkite € | neser dorezuar  dokumentacion te plote.
Shqiperise & Konkretisht, mungon: Formulari 12 per
Qendra e partnerin, Formulari 13 per partnerin,
2 Artizanatit Dokumentet  ligjore per partnerin
Lezhe (vendim gjykate dhe statut); dokumentet
financiare per partnerin; deklarata e
shmangies se konfliktit te interesit per
liderin dhe partnerin.
Reinforce Re-Thiunk - Lezha - Rimendo | Skualifikohet. Organizata nuk ka
Sustainability & | Lezhen dorezuar  dokumentacion te plote.
Northgreen Konkretisht, mungon: Formulari 11 per
.| Association partnerin, Formulari 12 per partnerin,
Formulari 13 per partnerin, Dokumentet
ligjore per partnerin (vendim gjykate dhe
statut); dokumentet financiare per
partnerin (pasqyrat e v. 2024).
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Komisioni konstatoi se 13 (trembedhjete) projekt propozime t& OSHC-ve u kualifikuan pér
fazén e ardhshme t& vlergsimit. Secili anétar i komisionit t& vlergsimit ka vlergsuar ¢do projekt
propozim t&¢ OShC-ve duke plotésuar njé fleté¢ vlerésimi t& standardizuar. Bazuar né fletét e
vlerésimit individual t& anétaréve, &shts pérgatitur njé fleté vlerésimi pérmbledhése dhe &shis
nénshkruar pér t& gjitha aplikimet e OSHC-ve.

Duke pasur parasysh t& ojitha informacionet e disponueshme, anétarét e komisionit t& vierésimit
nuk kané deklaruar konflikt t&8 mundshém t& interesit né lidhje me ndonjé propozim/aplikues.

Pas vlerésimit t& t& gjitha propozimeve t& OSHC-ve, u pérgatit renditja p&rfundimtare e projekteve
t€ suksesshme.

Komisioni i Vlerésimit propozon q€ Bordi i Partneréve t& miratojé 1 (nje) projekt né vijim q&
arrin n€ shumén prej 1.000.000 ALL deri n& 1.500.000 ALL (i cili ka grumbulluar mé shumé se
50 piké)

Buxheti i pérgjithshém Numri ;
(monedha vendase) . .
Nr. | Emrii OSHC-sé¢ | Emri i Projektit _ Propozuar | Pliave
Aplikuar - vlereSImllt
nga OSHC Banricln (mesatarja)
Instituti per | Adopt - a - Drain: | ALL ALL 67
Menaxhimin e | Programi komunitar | 1,500,000 1,500,000
i Mjedisit dhe | per parandalimin e
Territorit permbytjeve ne
Lezhe

Komisioni i vlerésimit propozon pér miratimin e Bordit t& Partneréve t& 2 (dy) projekt
propozimeve & arrijné né shumén prej 1.500.001 ALL — 2.500.000 ALL (kan& grumbulluar m&
shumé se 75 pikg).

Buxheti i pérgjithshém Nt :
(monedha vendase) DI
Nr. | Emri i OSHC-sé Titulli i Projektit Aplikuar Propozuar vierésimit
nga !
t
nga OSHC Komisioni (mesatarja)
] Opportunity Aftesi Digjitale- | ALL ALL 84
" | Overcoming Balance Inovacion rinore 2,238,000.00 | 2,238,000.00
2. | Ambasadoret e Pages Lezha pertej | ALL ALL 81
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bregdetit: Te rinjte | 2,245,000.00 2,245,000.00
ne zbulim te
trashegimise lokale

Komisioni vler&simit ka p&rfunduar punén ne date 13 Shkurt 2026,

Pas Vendimin Nr.113 daté 12.03.2026 “Pér Miratimin e Organizatave t& Shoqérisé Civile, t&
Shpalluara Fituese né Thirrjen e Paré Publike N& Kuadér t& Programit Reload3 Pér Projekt
Propozimet nga Organizatat e Shogérisé Civile N& Bashkinég Lezhs Pér Vitin 2026 u njoftuan t&
gjitha organizatat pér rezultatet e arritura, dhe me organizatat fituese filluan procedurat pér
nénshkrimin e Kontratave.

Bazuar n& Marréveshjen financiare Bashkia Lezhé vendos né dispozicion t& PNUD-it kontributin
prej 3,995,447 (tre milion e néntéqind e néntédhjete e pesé mijé e katérqind e dyzet e shtatg) Leké&
shqiptar. Meqénésé Bashkia Lezhé& e ka informuar PNUD-in pér gatishméringé e saj pér t&
kontribuar me fonde n& kuadér t& thirrjes s& paré€ publike pér projekt propozime nga organizatat e
shogéris¢ civile t& shpallur nga Bashkia Lezhé dhe Programi ReLOaD3, jan& zgjedhur pér
financim tre projekte t& suksesshme sipas detajeve t& pércaktuara né Aneksin A t& késaj
marréveshje. Raporti i bashkéfinancimit &shté 63.6% me fondet e Bashkisé Lezhé dhe 36.4% me
fondet e ReLOaD3.

Bashkéngjitur Marréveshja Financiare dhe Anex A.

Bashkia Lezhé, Kodi Postar 4501, krvetari@lezha.cov.al, éeb: ééé lezha.gov.al




Aneksi A
Bashkia Lezhé
Kontributi i Bashkisé pér propozimet e projekteve t¢ OSHC-ve

Nr. Emri i Titulli i projektit Kohézgjatja | Periudha e Vlera Totale e GMS (5 %) | Kontributi total i
organizatés zbatimit Projektit (Leké Kontributi i (Leké) Bashkisé (Lekg)
Bashkisé (Leké)
Instituti pér Adopt - a - drain: 8 muaj 11 Maj 2026 — ALL 1,500,000 ALL 954,000 ALL 47,700 ALL 1,001,700
Menaxhimin e Programi komunitar pér 15 Janar 2027
Mjedisit dhe parandalimin e
] Territorit pérmbytjeve n& Lezhé
Opportunity Aftési digjitale — 8 muaj 11 Maj 2026 — ALL 2,238,000 ALL 1,423,368 ALL 71,168 ALL 1,494,536
Balance and Inovacion rinor 15 Janar 2027
Overcoming
(OB&O)
2
Ambasadoréte | Lezha pértej bregdetit: T¢ 10 muaj 11 Maj 2026 ~ ALL 2,245,000 ALL 1,427,820 ALL 71,391 ALL 1,499,211
pages rinjté né zbulim t& 15 Mars 2027
trashégimisé lokale
3
Total ALL 5,983,000 ALL 3,805,188 | ALL 190,259 | ALIL 3,995,447




BASHKIA LEZHE

MARREVESHJE FINANCIMI NDERMJET PROGRAMIT TE KOMBEVE Ti

BASHKUARA PER ZHVILLIM DHE BASHKISE LEZHE

MEQE Programi i Kombeve t& Bashkuara pér Zhvillim (n& vijim referuar si “PNUD”) dhe
Bashkia Lezhé& (né vijim referuar si “Qeveria”) kané réné dakord t& bashképunojné pér
zbatimin e Programi Rajonal pér Demokraciné Vendore né Ballkanin Peréndimor 3
(ReLOaD3) n& Shqipéri (n& vijim i referuar si “Programi™), sipas pérshkrimeve né
dokumentin e programit “Regional Programme on Local Democracy in the Western
Balkans”, (shqip “Programi Rajonal pér Demokraciné Vendore né Ballkanin Peréndimor
3”), (ReLOaD3) né& me Nr. identifikues t& programit t&¢ PNUD 00115510, n& Shqipéri, dhe
dorézuar Bashkisé pér informacion.

MEQE Bashkia Lezhé e ka informuar PNUD-in pér gatishmériné e saj pér t&
kontribuar me fonde (né vijim referuar si “kontributi”) kundrejt PNUD-it mbi bazén e
bashkéfinancimit pér t& rritur burimet e disponueshme pér Programin Rajonal pér
Demokracing Vendore né Ballkanin Peréndimor 3 (ReLOaD3). N& kuadér t& thirrjes s&
paré publike pér projekt propozime nga organizatat e shoqérisé civile t& shpallur nga
Bashkia Lezhé dhe Programi ReLOaD3, jané zgjedhur pér financim tre projekte t&
suksesshme sipas detajeve t& pércaktuara né Aneksin A t& késaj marréveshje. Raporti i
bashkéfinancimit &shté 63.6% me fondet e Bashkisé Lezhé dhe 36.4% me fondet e
RelLOaD3.

MEQE PNUD-i duhet t& caktojé njé Partner Zbatues pér zbatimin e ¢do Programi
t€ financuar nga kontributi (n& vijim i referuar si "Partneri Zbatues")

PER RRIEDHOJE, PNUD-i dhe Bashkia Lezh& me ané t& késaj marréveshjeje bien
dakord si mé& poshté:

Neni I

1. Bashkia Lezh vendos n& dispozicion t&€ PNUD-it kontributin prej 3,995,447 (tre milion
e néntéqind e néntédhjet® e pesé mijé e katérqind e dyzet e shtatg) Leks shqiptar, sipas
ményrés s€ pércaktuar né paragrafin 2 t& kétij neni.

2. Bashkia Lezhg, duke ndjekur planin e pagesave t& pércaktuar mé poshté, e derdh
kontributin né& llogaring e méposhtme:

Account Name: UNDP

Bank Name: Intesa Sanpaolo Bank

Account: 1003730902

IBAN ALL: AL60208110080000001003730902 (ALL)




Data e krverjes s& pagesés Shuma (monedha e pérecaktuar)
a- Brenda datés 30 Qershor 2026 3,995,447 Leks

3. Bashkia Lezhé& informon PNUD-in kur Kontributi paguhet, me ané t& njé emaili me
informacionin e depozitimit né adresén contributions@undp.org, q& pérmban
informacionin e mé&poshtém: Emri i geverisg, Zyra e PNUD-it n& Shqipéri, Programi
Rajonal pér Demokracing Vendore né Ballkanin Peréndimor 3 (ReLOaD3), Bashkia
Lezhg, Bashkéfinancim pér Thirrjen e Paré Publike. Ky informacion duhet t& pérfshihet
gjithashtu né vértetimin bankar t& dérgesés kur fondet i dérgohen PNUD-it.

4. Vlera e pagesés, nése béhet né njé monedhé t& ndryshme nga dollarét e Shteteve té
Bashkuara, do t& p&rcaktohet duke zbatuar kursin operacional t& kémbimit t& Kombeve
t€ Bashkuara n& fuqi né datén e pagesés. Nése do t& kets njé€ ndryshim né kursin
operacional t& kémbimit t& Kombeve t& Bashkuara pé€rpara pérdorimit t& ploté t&
pagesés nga UNDP, vlera e bilancit t& fondeve t& mbajtura ende né até kohé do t&
rregullohet né pérputhje me rrethanat. Nése, né njé rast t& tillg, regjistrohet njéhumbje
né vlerén e bilancit t& fondeve, UNDP-ja do t& informoj& Bashking Lezhé me géllim t&
pércaktimit nése mund t& sigurohet ndonjé financim i métejshém nga Bashkia Lezhé.
Nése ky financim i métejshém nuk &shté i disponueshém, ndihma qé do t'i ofrohet
Programit Rajonal pér Demokraciné Vendore né Ballkanin Peréndimor 3 (ReLOaD3)
né mund t€ reduktohet, pezullohet ose ndérpritet nga UNDP.

5. Plani i pagesés mé lart merr parasysh domosdoshméring q€ kontributet t& paguhen
pérpara zbatimit t€ aktiviteteve t& planifikuara. Ai mund t& ndryshohet pér t&€ gené né
perputhje me ecuring e realizimit t& programit. PNUD-i nuk do t& pé€sojé asnj& humbje
né kuadér t€ programit (duke pérfshiré, por pa u kufizuar n& luhatjet e kursit t&
kémbimit). Palét pranojné dhe bien dakord qé t& gjitha humbjet t’i faturohen Programit.

6. Te gjitha llogarité dhe pasqyrat financiare t& procesuara nga PNUD-i shprehen né dollaré
amerikang.

7. PNUD-i mund t& bjeré dakord gé t& pranojé Kontribute n& nj& tjetér monedhé pérveg
dollargve amerikan€, me kusht q&¢ monedha n& fjalg, t& jeté plotésisht e kémbyeshme
dhe gati pér t'u pérdorur nga PNUD-i dhe t& jet& objekt i dispozitave t& paragrafit 6 mé
lart. Cdo ndryshim n& monedhén e Kontributit kryhet vetém né marréveshje me PNUD-
in.

Neni I

fa—

- N& pérputhje me vendimet dhe direktivat e Bordit Ekzekutiv t&¢ PNUD-it t& pasqyruara
né Politikat e tij p&r Rikuperimin e Kostove nga Burime t& Tjera, Kontributi &sht& objekt
1 rikuperimit t& kostos pér kostot indirekte q& i shkaktohen selisé gendrore t&8 PNUD-it
dhe strukturave t€ zyrés s€ tij né Shqipéri gjaté ofrimit t& shérbimeve t& Mbéshtetjes pér
Menaxhimin e Pérgjithshém (MMP). Pér t& mbuluar kostot e MMP- s&, kontributit i
faturohet njé tarif€ prej 5%. Pér mé tepér, pér sa kohé q& ato jané t& lidhura qarts me
programet specifike, t& gjitha kostot direkte t& zbatimit, duke pérfshiré kostot e partnerit
zbatues, do t€ identifikohen n€ buxhetin e programit kundrejt njé linje pérkatése
buxhetore dhe do t&€ mbulohen nga programi né pérputhje me rrethanat.



2. Agregati i shumave t€ buxhetuara pér programin, s& bashku me kostot e Hogaritura t&
rimbursimit t& sh&rbimeve mbéshtetése t& lidhura me to, nuk duhet t& tejkalojé burimet
totale t& disponueshme pér programin sipas késaj Marréveshjeje, si dhe fondet q& mund
1€ jené né dispozicion t& programit pér kostot ¢ tij dhe pér kostot e mbéshtetjes me burime
t€ tjera t& financimit.

Neni ITT

1. Kontributi administrohet nga PNUD-i né pé&rputhje me rregulloret, rregullat, politikat
dhe procedurat e PNUD-it, duke zbatuar procedurat e tij normale pér ekzekutimin e
programeve té tij.

2. Menaxhimi i programit dhe shpenzimet rregullohen nga rregulloret, rregullat, politikat
dhe procedurat ¢ PNUD-it dhe, aty ku &shté e zbatueshme, rregulloret, rregullat,
politikat dhe procedurat e Partnerit Zbatues.

NenilV

1. Zbatimi i pérgjegjésive t& PNUD-it dhe t& Partnerit Zbatues sipas k&saj Marréveshjeje
dhe dokumentit pérkatés t& programit, varen nga marrja e kontributit nga PNUD-i, né
pérputhje me planin e pagesés t& pércaktuar né nenin I, paragrafi 2 mé lart. PNUD-i
nuk do t& fillojé zbatimin e aktiviteteve para marrjes sé Kontributit ose t& transhit &
paré t& kontributit (cilido qofté i zbatueshém).

2. Nése priten apo béhen rritje t& paparashikuara n& shpenzime apo angazhime (qofté pér
shkak t€ faktoréve t€ inflacionit, luhatjeve n& kurset e kémbimit ose kontigjencavetd
paparashikuara), PNUD-i i dorézon Bashkisé Lezh& n& kohén e duhur njé vlerésim
plotésues qé tregon financimin qé do t& jets i nevojshém pér mé tej. Bashkia Lezh& bén
pérpjekjet maksimale pér t'i véné né dispozicion PNUD-it fondet shtesé q& kérkohen.

3. Nése Kontributet ¢ pérmendura né nenin I, paragrafi 2 i m&sipérm nuk merren n&
pérputhje me planin e pagesés, ose nése financimi shtesé i kérkuar né pérputhje me
paragrafin 2 mé sipér, nuk vjen nga Bashkia Lezh& ose nga burime t& tjera, PNUD-i
mund € reduktojé, pezullojé apo ndérpresé ndihmén ndaj Programit.

Neni V
Pronésia ¢ pajisjeve, furnizimeve dhe pasurive t& tjera t& financuara nga kontributi i takon
PNUD-it. Céshtjet q¢ lidhen me transferimin ¢ prongsis nga PNUD-i pércaktohen né
pérputhje me politikat dhe procedurat pérkatése t&8 PNUD.

Neni VI

Kontributi &shté objekt vetém i procedurave & auditimit t& brendshém dhe t& jashtém t&
parashikuara né rregulloret financiare, rregullat, politikat dhe procedurat ¢ PNUD-it.

Neni VI

PNUD i paraget Bashkis€ Lezhé, sipas kérkesés, raportet financiare dhe raportet e tjera
t& pérgatitura n& pérputhje me procedurat e raportimit t& PNUD-it.




Neni VIIT

I. PNUD njofton Bashking Lezhé kur t& gjitha aktivitetet q& kané t& b&jn€ me Programi
Rajonal pér Demokracing Vendore ng Ballkanin Peréndimor 3 (ReL0aD3) jane
pérfunduar né pérputhje me Dokumentin e Programit.

2. Pavarésisht nga pérfundimi i t& githa aktiviteteve q& kang t& b&jn€ me Programi
Rajonal pér Demokracing Vendore na Ballkanin Peréndimor 3 (ReLOaD3) PNUD-i
vazhdon t& mbajé fonde (& pashfrytézuara nga Kontributi derisa t& gjitha angazhimet
dhe detyrimet qé& lindin nga zbatimj i aktiviteteve t€ financuara nga kontributi t& jeng
permbushur dhe kéto aktivitete t& jens pérfunduar si duhet.

3. Nese fondet e pashfrytézuara nuk jan€ t& mjaftueshme pér ts pé€rmbushur kéto
angazhime dhe detyrime, PNUD-i do t& njoftojé Bashking Lezhé dhe do & konsultohet
me & plr ményrén né t& cilén mund ts pérmbushen t& tilla angazhime dhedetyrime.

4. Né rastet kur Programi Rajonal pér Demokracing Vendore n& Ballkanin Peréndimor 3
(ReLOaD3) pérfundon ng pérputhje medokumentin e programit, fondet nén 5000 UsD
(pesé mijé dollaré amerikané) Q€ mbeten t€ pashpenzuara pasi t& jeng& pé&rmbushur t&
githa angazhimet dhe detyrimet do t& rialokohen automatikisht nga PNUD-i. Cdo fond
mbi 5000 USD (pesé mijé dollaré amerikan€) qé mbetet i pashpenzuar pasi t& jend
pérmbushur t& gjitha angazhimet dhe detyrimet, do t& rialokohet nga PNUD-i pas
konsultimit me Bashking Lezhé.

Neni IX

Palét bien dakord se &shté e réndésishme (& merren t& gjitha masat e nevojshme paraprake
pér t€ shmangur praktikat e korruptive. Pér kats qéllim, PNUD-i do t& mbaj n& zbatim njé
kod etike q& do t& rregullojé performancén e personelit t€ tij, duke pérfshiré praktikat
korruptive ng lidhje me dhénien dhe administrimin e kontratave, granteve ose pérfitimeve
1€ tjera, sic pércaktohet n& Rregulloren dhe Rregullat pér Personelin ¢ Kombeve t&
Bashkuara, Rregulloret dhe Rregullat Financiare t& PNUD-it dhe n& Manualin e Prokurimit
t&€ PNUD-it.

Neni X

Né pérputhje me rezolutat e shumta t& Kgshillit t& Sigurimit t& Kombeve t& Bashkuara,
pérfshiré S/RES/1269 (1999), S/RES 1368 (2001) dhe S/RES/1373 (2001), t& dy Donatorét
dhe PNUD-i angazhohen fort ng luftén ndérkombétare kundér terrorizmit dhené vecanti
kundér financimit t& terrorizmit. Politika e PNUD-it &sht& qe€ t& pérpiget t& garantojé qé
asnj€ nga fondet e tij t& mos pérdoret, drejtpérdrejt ose térthorazi, pér t& mbéshtetur individe
ose subjekte t€ lidhura me terrorizmin. N& pérputhje me ké&té politiks, PNUD-i zotohet t&
ndérmarré t& gjitha masat e arsyeshme pér t& garantuar se asnj& nga fondet e Donatorit t&
parashikuara sipas ké&saj Marréveshjeje t& mos pérdoret pér t& mbéshtetur individé ose
subjekte t& lidhura me terrorizmin.




Neni X1

1. Pas konsultimeve midis dy Paléve ng& kéts Marréveshje dhe me kusht g& fondet nga
kontributi i marré tashmé, s& bashku me fondet e tjera né dispozicion t& Programi Rajonal
pér Demokracingé Vendore n& Ballkanin Peréndimor 3 (ReLOaD3) t& jens t&
myjaftueshme pér t& pérmbushur t& gjitha angazhimet dhe detyrimet e lindura nga zbatimi
i Programit, kjo Marréveshje mund t& zgjidhet nga PNUD-i ose nga Bashkia Lezhé.
Marréveshja nuk do t& jeté mé ng fuqi tridhjeté dité pasi secila prej Paléve mund t& ket
njoftuar me shkrim Palén tjetsr pér vendimin e saj pér t& ndérprere Marréveshjen.

2. Nése pagesat e kontributeve t& pashfrytézuara, s& bashku me fondet ¢ tjera n& dispozicion
t€ Programi Rajonal pér Demokracing Vendore né Ballkanin Peréndimor 3 (ReL0aD3)
jané t€ pamjaftueshme pér t& p&rmbushur kéto angazhime dhe detyrime, PNUD-i njofton
Bashking Lezhé dhe konsultohet me t& per ményrén me t& cilén mund t& p&rmbushen t&
tilla angazhime dhe detyrime.

3. Pavargsisht nga ndérprerja e késaj Marréveshjeje, PNUD-i vazhdon t& mbajé fonde t&
pashfrytézuara derisa t& gjitha angazhimet dhe detyrimet q& lindin nga zbatimi i
aktiviteteve t& financuara nga kontributi t& jeng p&rmbushur dhe kéto aktivitete & jeng
pérfunduar si duhet.

4. Né rastet kur kjo marréveshje ndérpritet para pérfundimit t& Programit, fondet nén 5000
USD (pes& mijg dollaré amerikan&) qé mbeten t& pashpenzuara pasi t& jeng p&rmbushurts
gjitha angazhimet dhe detyrimet do t& rialokohen automatikisht nga PNUD-i. Cdo fond
mbi 5000 USD (pesé mijé dollaré amerikan€) q& mbetet i pashpenzuar pasi t& jené
p€rmbushur t& gjitha angazhimet dhe detyrimet, do t& rialokohet nga PNUD-i pas
konsultimit me Qevering,

Neni XTI

Cdo njoftim ose korrespondencé ndérmjet PNUD-it dhe Bashkisé Lezhé do t& adresohetsi
vijon:

a) Drejtuar Bashkisé Lezhé:

Adresa: Lagjja “Skenderbeg”, Sheshi “Gjergj Kastrioti”, 4501, Lezhé, Albania
email : info@lezha. gov.al;

b) Pas marrjes sé& fondeve, PNUD-i do t& dérgojé nj& konfirmim elektronik ng
adresén e emailit t& Bashkisé Lezhé t& paraqitur mé poshtg, si konfirmim se fondet ¢
dérguara jané marré nga PNUD-i.

Adresa elektronike: info(@lezha.gov al

NE& vémendje té: Z. Pjerin Ndreu




¢} P& PNUD: Randi Davis
Pérfagésuese e Pérheréshme e PNUD ng Shqipéri

Adresa: Programi i Kombeve t& Bashkuara pér Zhvillim

Rruga “Skénderbej”, Godina Gurten, Kati i 2-t&,
Tirang, Shqipéri

Neni XIIT

Kjo Marréveshje hyn ng fugi pas nénshkrimit t& késaj Marréveshjeje nga palét e saj, né
datén e nénshkrimit t& fundit.

NE DESHMI TE SA ME LART, personat & nénshkruar, autorizuar sipas rregullave, kang
nénshkruar kété Marréveshje ng gjuhén angleze dhe shqipe, né& dy kopje. N& rast
mospérputhjeje, versioni né anglisht do t& mbizot€rojé pér qéllime interpretimi.

Pér Bashking: Pér Programin e Kombeve t& Bashkuara pér Zhvillim

Emri: Pjerin Ndreu Emri: Francisco Roquette

Titulli: Kryetar i Bashkisé Lezhé Pozicioni: Zévendés Pérfagésues i Pérhershém
UNDP né Shqipéri

Data: Data:

Vendi: Lezhg, Shqipéri Vendi: Tirang, Shqipéri
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BASHKIA LEZHE

FINANCING AGREEMENT BETWEEN THE UNITED NATIONS
DEVELOPMENT PROGRAMME AND LEZHA MUNICIPALITY

WHEREAS the United Nations Development Programme (hereinafter referred to
as “UNDP") and the Lezha Municipality (hereinafter referred to as the “Donor") have
agreed to co-operate in the implementation of Regional Programme on Local Democracy
in the Western Balkans 3 (ReLOaD3) (hereinafter referred to as "the Programme"), as
described in the Regional Programme on Local Democracy in the Western Balkans 3
(ReLOaD3) project ID: 00115510 in Albania and submitted to the Municipality for
information.

WHEREAS the Lezha Municipality has informed UNDP of its willingness to
contribute funds (hereinafter referred to as "the contribution") to the UNDP on a cost-
sharing basis to increase the resources available for the Regional Programme on Local
Democracy in the Western Balkans 3 (ReLOaD3) program.In the frame of the first public
call for project proposals from CSOs implemented from Lezha Municipality and ReLQaD3
programme, three successful projects were selected and will be financed as per the details
shared in Annex A of this agreement. The cofinancing rate from Lezha Municipality funds
is 63.6% and from ReLOaD3 36.4%.

WHEREAS the UNDP shall designate an Implementing Partner for the
implementation of each Programme financed from the contribution (hereinafter referred to
as " the Implementing Partner")

NOW THEREFORE, UNDP and the Lezha Municipality hereby agree as follows:

Article T

1.~ The Lezha Municipality shall, in the manner referred to in paragraph 2 of this Article,
place at the disposal of UNDP the contribution of 3,995,447ALL (three million nine
hundred ninety-five thousand and four hundred forty-seven Albanian Lek).

2. The Lezha Municipality shall, in accordance with the schedule of payments set out
below, deposit the contribution in:

Account Name: UNDP
Bank Name: Intesa Sanpaolo Bank
Account Number: 1003730902

IBAN ALL AL60208110080000001003730902



3

4.

3

6.

Date payvment due Amount (stated currency)

a- No later than 30 June 2026 3,995,447 ALL

The Lezha Municipality will inform UNDP when the Contribution is paid via an e-mail
with remittance information to contributions@undp.org, providing the following
information: Lezha Municipality, UNDP Albania, Regional Programme on Local
Democracy in the Western Balkans 3 (ReLOaD3), Lezha Municipality co-financing
for First Public Call. This information should also be included in the bank remittance
advice when funds are remitted to UNDP.

The value of the payment, if made in a currency other than United States dollars, shall
be determined by applying the United Nations operational rate of exchange in effect on
the date of payment. Should there be a change in the United Nations operational rate of
exchange prior to full utilization by the UNDP of the payment, the value of the balance
of funds still held at that time wil] be adjusted accordingly. If, in such a case, a loss in
the value of the balance of funds is recorded, UNDP shall inform the Lezha
Municipality with a view to determining whether any further financing could be
provided by the Lezha Municipality. Should such further financing not be available,
the assistance to be provided to the Regional Programme on Local Democracy in the
Western Balkans 3 (ReLOaD3) may be reduced, suspended or terminated by UNDP.

The above schedule of payment takes into account the requirement that contributions
shall be paid in advance of the implementation of planned activities. It may be amended
to be consistent with the progress of program delivery. UNDP shall not absorb any loss
(including but not limited to exchange fluctuations) under the Program. The Parties
acknowledge and agree that all losses shall be charged to the Program.

All financial accounts and statements processed by UNDP shall be expressed in United

States dollars.

A

UNDP may agree to accept Contributions in a currency other than United States dollars
provided such currency is fully convertible or readily usable by UNDP and subject to
the provisions of paragraph 6 above. Any change in the currency of the Contribution
shall be made only in agreement with UNDP.

Article I

1. In accordance with the decisions and directives of UNDP's Executive Board reflected in

its Policy on Cost Recovery from Other Resources, the Contribution shall be subject to
cost recovery for indirect costs incurred by UNDP headquarters and country office
structures in providing General Management Support (GMS) services. To cover these
GMS costs, the contribution shall be charged a fee equal to 5%. Furthermore, as long
as they are unequivocally linked to the specific project(s), all direct costs of
implementation, including the costs of implementing partner, will be identified in the
project budget against a relevant budget line and borne by the project accordingly.



2. The aggregate of the amounts budgeted for the project, together with the estimated costs
of reimbursement of related support services, shall not exceed the total resources avajiable
to the project under this Agreement as well as funds which may be available to the project
for project costs and for support costs under other sources of financing.

Article TI1

I. The contribution shall be administered by the UNDP in accordance with UNDP
regulations, rules, policies and procedures, applying its normal procedures for the
execution of its projects.

2. Project management and expenditures shall be governed by the regulations, rules,
policies and procedures of UNDP and, where applicable, the regulations, rules, policies
and procedures of the Implementing Partner.

Article IV

I.- The implementation of the responsibilities of the UNDP and of the Implementing
Partner pursuant to this Agreement and the relevant project document shall be
dependent on receipt by the UNDP of the contribution in accordance with the schedule
of payments set out in Article I, paragraph 2, above. UNDP shall not start
implementation of the activities prior to receiving the Contribution or the first tranche
of the Contribution (whichever is applicable).

2. If unforeseen increases in expenditures or commitments are expected or realized
(whether due to inflationary factors, fluctuation in exchange rates or unforeseen
contingencies) UNDP shall submit to the Lezha Municipality on a timely basis a
supplementary estimate showing the further financing that will be necessary. The
Lezha Municipality shall use its best endeavors to make available to UNDP the
additional funds required.

3. If the Contribution referred to in Article I, paragraph 2, above, are not received in
accordance with the payment schedule, or if the additional financing required in
accordance with paragraph 2, above, is not forthcoming from the Government or other
sources, the assistance to be provided to the Program under this Agreement may be
reduced, suspended or terminated by UNDP.

Article V
Ownership of equipment, supplies and other property financed from the contribution shall

vest in UNDP. Matters relating to the transfer of ownership by UNDP shall be determined
in accordance with the relevant policies and procedures of UNDP.




Article VI

The contribution shall be subject exclusively to the interal and external auditing
procedures provided for in the financia] regulations, rules, policies and procedures of

UNDP.
Article VII

UNDP shall provide the Lezha Municipality on request with financial and other reports
prepared in accordance with UNDP reporting procedures.

Article VIII

1. UNDP shall notify the Lezha Municipality when this activity relating to the Regional
Programme on Local Democracy in the Western Balkans 3 (ReLOaD3) have been
completed.

2. Notwithstanding the completion of the activities relating to Regional Programme on
Local Democracy in the Western Balkans 3 (ReLOaD3), UNDP shall continue to hold
unutilized funds from the Contribution until all commitments and liabilities incurred in
implementation of the activities finance by the contribution have been satisfied and
these activities brought to an orderly conclusion.

3. If the unutilized funds prove insufficient to meet such commitments and liabilities,
UNDP shall notify the Government and consult with the Lezha Municipality on the
manner in which such commitments and liabilities may be satisfied.

4. In cases where the Program is completed in accordance with the project document any
funds below 5,000 USD (five thousand US Dollars) that remain unexpended afier all
commitments and liabilities have been satisfied shall be automatically reallocated by
UNDP. Any funds above 5,000 USD (five thousand US Dollars) that remain unexpended
after all commitments and liabilities have been satisfied shall be reallocated by UNDP
after consultation with the Lezha Municipality.

Article 1X

The Parties agree that it is important to take all necessary precautions to avoid corrupt
practices. To this end, UNDP shall maintain standards of conduct to govern the performance
of its staff, including of corrupt practices in connection with the award and administration of
contracts, grants, or other benefits, as set forth in the Staff Regulations and Rules of the
United Nations, the UNDP Financial Regulations and Rules, and the UND Procurement
Manual.

Article X

Consistent with numerous United Security Council resolutions, including S/RES/1269
(1999), S/RES 1368 (2001), and S/RES/1373 (2001), both the Doner and UNDP are firmly
committed to the international fight against terrorism, and in particular, against the financing
of terrorism. It is the policy of UNDP to seek to ensure that none of its funds are used,




directly or indirectly, to provide support to individuals or entitjes associated with terrorism.
In accordance with this policy, UNDP undertakes to use reasonable efforts to ensure that
none of the Donor funds provided under this Agreement are used to provide support to
individuals or entities associated with terrorism.

Article X1

1. After consultations have taken place between the two Parties to this Agreement and
provided that the funds from the Contribution already received are, together with other
funds available to the Regional Programme on Local Democracy in the Western
Balkans 3 (Rel.OaD3), sufficient to meet all commitments and liabilities incurred in
the implementation of the Regional Programme on Local Democracy in the Western
Balkans 3 (ReLOaD3), this Agreement may be terminated by UNDP or by the Lezha
Municipality. The Agreement shall cease to be in force thirty days after either of the
Parties may have given notice in writing to the other Party of its decision to terminate
the Agreement.

2. If the unutilized contribution-payments, together with other funds available to the
Regional Programme on Local Democracy in the Western Balkans 3 (ReLLOaD3), are
insufficient to meet such commitments and liabilities, UNDP shall notify the Lezha
Municipality and consult with the Lezha Municipality on the manner in which such
commitments and liabilities may be satisfied.

3. Notwithstanding termination of this Agreement, UNDP shall continue to hold
unutilized funds until all commitments and liabilitics incurred in implementation of the
activities financed by the contribution have been satisfied and these activities brought
to an orderly conclusion.

4. In cases where this agreement is terminated before Program completion any funds below
5,000 USD (five thousand US Dollars) that remain unexpended after all commitments
and liabilities have been satisfied shall be automatically reallocated by UNDP. Any funds
above 5,000 USD (five thousand US Dollars) that remain unexpended after all
commitments and liabilities have been satisfied shall be reallocated by UNDP after
consultation with the Lezha Municipality.

Article XTI

Any notice or correspondence between UNDP and the Lezha Municipality will be
addressed as follows:

(a) To the Lezha Municipality:

Address: Lagjja “Skenderbeg™, Sheshi “Gjergj Kastrioti”, 4501,
Lezha, Albania
email: info@lezha.gov.al;

(b) Upon receipt of funds, UNDP shall send an electronic receipt to the Lezha
Municipality email address provided below as confirmation that the remitted
funds have been received by UNDP




Lezha Municipality email address: info@lezha.gov.al
Attention: Mr. Pjerin Ndreu

(c) To UNDP: Randi Davis, Resident Representative

Address: United Nations Development Programme, Skenderbej Street, Gurten Building, 2nd
Floor, Tirana, Albania

Article XTI1

This Agreement shall enter into force upon the signature of this Agreement by parties
hereto, on the date of the last signature.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized thereto, have signed
the present Agreement in the English and Albanian language (s) in two copies. The English
version will prevail for interpretation purposes in cases of discrepancy.

For the Municipality of Lezha: For the United Nations Development
Programme

(Signature) (Signature)

Name: Pjerin Ndreu Name: Francisco Roquette

Title: Mayor of Lezha Municipality Title: Deputy Resident Representative

Date: Date:

Place: Lezha, Albania Place: Tirana Albania
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